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Kanouoam Qinonociunux Hayx,
doyenm Kapeopu iHO3EMHUX MO8
TepHoninbcbko20 HAYIOHANLHO2O
EeKOHOMIYHO20 YHIsepcumemy

HEOHOMIHAIIISI B AHIIIMCHKIM MOBI COEPU EKOHOMIKH

3arajbpHOBIIOMO, IO COIliaJibHA THTEPAKI[isl HeBIIUIbHA BiJl KOMyHIKallil. MOBO3HABII 3ayBaKyrOTh, IO CHJIA
COLiaJIbHUX YMHHMKIB, 0COOJIMBO IIOOAIBEHOTO 3HAYCHHS, € TAaKOIO, 1[0 BOHH MOXYTh Yy OyAb-sIKYy iICTOPHYHY €IOXY
MOPYIINTH TUTABHUH 1 TOCHIIOBHUN EBOJIOIIMHUI TpolleC MOBHHX 3MiH 1 MPUCKOPUTH JIIHTBaJIbHI MPOIECH, KOTPi
M ATTOPSIKOBYIOTHCS BHYTPIIITHIM 3aKOHAM pO3BUTKY MoBH [ 1, €. 3; 2, ¢. 26]. CroromHi HaOLIBII pyXJIMBUM 1 9y TIIMBUAM JI0
«30BHILIHBOT0Y BIUIMBY KOHCTPYKTHBHHM €JIEMEHTOM MOBHOT CHCTEMH € CJIOBHHKOBHII ckJial. OHOBIICHHSI i TIOTIOBHEHHSI
JISKCHYHOTO KOPITYCYy MEPEAyCiM CTOCY€EThCs (PaXOBUX MOB, aJ[KE€ 3MIHHM B JICKCUKOHI BCEPEIUHI CICI[iaIbHUX Taly3el
3HaHb 3HAYHO BHUIIEPE/KAIOTH PO3BUTOK 3arajlbHOI JIEKCHKH, JIe HE BiTUYBa€ThCS Taka HarajbHa notpeda y popcoBaHOMY
PO3BUTKY CIIOBHHUKOBOTO cKiamy [3, c. 81]. 3a HAIIMMM CIOCTEPENKEHHSIMHU, HUHI OJHHUM 13 KaTaii3aTopiB KUTbKICHUX
1 SIKICHUX 3MiH y CIIOBHHKY aHIJTIMCHKOI MOBH € eKOHOMiuHa cepa, sika y XXI CTONTTI crimpaeThest Ha iHPOpMAILito,
3HAHHSA I IHHOBai.

[Morpu 3HaYHMI KOPOOOK MOBO3HABIIIB y Taily3l HEOJOTl Ta HAsIBHICTh IPYHTOBHUX HAIIPALIOBAHb BITYU3HSIHUX
1 3apyOKHUX YUCHUX Y TOCIIIKCHHI aHDTIMCHKOI (PaxoBOi MOBU €KOHOMIKH [4; 5; 6; 7], KOJIO MUTaHb, SIKi CTOCYIOTHCS
COLliaJIPHUX JIETePMIHAHT OHOBJICHHS JIKCHYHOTO (POHJy aHINIIHCHKOI MOBH €KOHOMIYHOI c(epu, noTpedye HeraiiHOro
po3B’s3anHsA. OcobnmBOi Barn HaOyBae JOCIHIIKEHHSI MPOIECIB HEONOTi3aMii B ICKCHYHIH CUCTeMi aHTIiHCHKOI MOBH,
KOTpi Oe3rmocepeIHbO OB’ I3aHi 3 HOBUM €TaIllOM PO3BHTKY CBITOTOCIIONAPCHKOI CHCTEMH — €KOHOMIKOIO 3HAHb (knowl-
edge economy).

Came TOMy aKkTyaJIbHUM BOAUaeThCsl 3/iHCHEHHSI HAyKOBOT PO3BIIKH, 00 €KTOM SIKOi € IHHOBaLiiHI MpolecH, 1110
BiZIOYBarOTHCSI B CJIOBHUKOBOMY CKJIaJli aHIJIIHCBKOI MOBH C)epH €KOHOMIKH, a MPEIMETOM — JIIHTBaJIbHI (CTPYKTYpHO-
CEMaHTHYHI) 1 COIIONIIHTBaIbHI OCOOIMBOCTI AHITIHCHKHUX JICKCHYHHX 1 (PPa3eoOTIYHUX 1HHOBAIIIH, KOTPi aKTyali3yloTh
(heHOMEH «EKOHOMiKa 3HAHBY.

Merta cTatTi — 3MiiiCHEHHS aHaJli3y MOBHHUX 1 T03aMOBHHX TapaMeTPiB aHIIIHCHKUX HEOJIOT13MiB, CITIBBITHECEHHX
31 3MiHAMH B CKOHOMIYHIi 1apuHi. JIOCATHEHHS MOCTABICHOI METH Tepen0avae po3B’ sI3aHHS TAKUX 3d60AHb:

— JIeTepMiHYBaTH LUISIXU, CIIOCOOM, MEXaHi3MH Ta TEHJEHIT 30araueHHs JIEKCHYHOTO CKJIAJly aHIIIHCHKOT MOBH
chepr KOHOMIKH;

— BH3HAUUTH OCOONHBOCTI CIIOBOTBIpHOi, CEMaHTHYHOI, (pazeooriyHOi HEOHOMIiHAIii Ta 3armo3WuYeHb, IO
BiIOyBAIOTHCS B EKOHOMIYHOMY JIGKCHKOHI aHTITIHCHKOi MOBH;

— OXapakTepu3yBaTH CICHU(IKy BepOaIbHOI pernpe3eHTalli KIFOYOBUX EKCTPATIHIBATBHUX MaKPOYHMHHHUKIB
(YynpoBajpkeHHsT iHGOpMaNiHHUX TEXHOJIOTIH, TapaMeTpiB MI00aabHOI €KOHOMIKH, TEPEXoay BiJl «MaTepialbHOI» 110
«IHTEJIEKTYaIbHOD» EKOHOMIKH).

[IpoBeneHuii MHTBaTBHUHA (CTPYKTYPHO-CEMaHTHIHUHN) aHami3 1025 aHTTICHKUX JEKCHIHUX 1 Ppa3eoqoTigHIX
IHHOBAIIl — aKTyarizaTopiB (heHOMeHa «eKOHOMiKa 3HaHbY» [8] JO3BONMB MIWTH BHCHOBKY, IIO MPOBITHIAMH IMUITXaMHU
HeoHOMiHal € Taki: 1) cJIOBOTBIpHA HOMIHAIliS; 2) CeMaHTHYHA HOMIHAIis; 3) ppaseonoriuna HoMiHallist; 4) IHIIOMOBHI
Ta BHYTPIIIHLOMOBHI 3ano3ndeHHs. Jlo crocoOiB croeomeipnoi nominayii Hanexarb BepOOKpealist i (popMokpearis
(tepmiaun C.M. €HikeeBoi [9]). BepOokpearist — 1ie 10siBa HOBUX 3a (POPMOIO ¥ 3MiCTOM JICKCHYHUX OIHMHUIIb, B SKHX
JDKEpeTIo JepuBalii 3MiHIOE CBOIO MopdooriuHy cTpykTypy (adikcaris, cIOBOCKIaTaHHS, TiOPHIHI CKOPOYCHHS,
teneckormis). Ilix popmoxpeartiero cix po3ymit popmanbHi Moxudikarii (iHiriarpHa adpeBiartis).

VY HOBITHBOMY EKOHOMIYHOMY JICKCHKOHI aHIJIHCBHKOI MOBH JKepemaMu adikcarii € koMOiHyBambHI (GopMu
KJIACUYHOTO (TPEKO-JIATUHCHKOI'0) TOXO/PKeHHS; TpaJuLiiiHi adikcy, 3adikcoBaHi B CHCTEMI aHIIIMCHKOT MOBH; HOBI
«yJIaMKOBI» CJIOBOTBOpYi ejeMeHTH (HeodopmaHTH). AdikcaibHi HEOJOTi3MH (HOPMYIOThCS Ha 0a3l KOMOIHYyBaJbHUX
¢dop™ 1 HOBUX (opMaHTIB (mpedikcanbHOTo i cydikcanpHOro THMIB); cydikcis; npedikci. Jlo apceHary cIoBOTBOPUHX
3ac00iB BXOIATH SIK aBTOXTOHHI, Tak i 3amo3WdeHi Mopdemu pizHoi eTmMomorii (JIATHHCBKi, TpeIbKi, (ppaHIry3bKi,
ICIIaHCBKi, TIEPCHKi).

[TpoBigHa posib Y TBOPEHHI HEOIEPUBATIB HAJCKUTh KOMOIHYBaIbHUM (GopmMaM. OCHOBHHUMHU XapaKTePUCTHKAMH
koMOiHyBasibHUX (hopM (-cracy, -logy, multi-) € iXHS 3MATHICTh aKyMyJIOBATH CEMAHTUKY MOBHHX CJIiB-KOPEISTIB 1
yTBOpIOBaTH KOMOIHAIIIT 3 OCHOBaMH CJiB, adikcam i IHIIMMH KOMOIHYBaJIbHUMH (POPMaMH.

®opmyBaHHsI IHHOBAIIIHOI JICKCHKM BiIOyBa€ThCS I 32 PaxyHOK THUITOBHX JUIS aHIIIMCHKOI MOBH CIIOBOTBIPHHX
MOJIeIIeH 13 BUKOPUCTAHHAM 3a(iKCOBAHMX y CHCTEMI aHIIIMCHKOI MOBH adikciB, a came: cy(ikciB (CyOCTaHTHBHUX (-ation,
-dom, -er; -ie, -ism, -ista, -itis, -ity), miecniBHUX (-ate, -1y, -ize), an’ eKTUBHUX (-ian, -ish, -ic)) 1 npedikciB (anti-, de-, dis-, hyper-,
inter-, Mc-, pre-, re-). Jlo xapakrepHux puc npedikcatlii BApTO BIJHECTH aKTHBHE BUKOPHCTAHHS NPE(IKCIB 13 KOHTPAPHOIO
CEeMaHTHUKOIO (anti-, de-, dis-, down-, re-, un-, under-, up-), KOTpi OEpyTh y4acTb y CTBOPEHHI aHTOHIMIYHHUX Iap. AHTOHIMIYHI
TIapaIirMH CTAIOTh BKIIMBUM YMHHUKOM BHYTPIIITHBOI CHCTEMHOI OpraHizanii ()axoBOro JEKCUKOHY EKOHOMIKH.

Ha Binminy Bix mpedikcis, 1m0, SK IpaBIiIo, HE 3MIHIOIOTh YaCTHHOMOBHY TPHHAICKHICTD MOXITHAX JICPHBATIB,
YIMaNio Cy(iKCiB € TPaHCIIOHYBaJIbHUMH, TOOTO 374aTHI BUKOHYBaTH TPaHCKATEropiaibHy (PyHKIIIIO 1 MEpEeBOANTH TBIPHY
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«lligoennuit apxie» (36ipnux Haykosux npays. Dinonociuni Hayxu)
wPivdenniy Arkhiv” (Collected papers on Philology)

OCHOBY B IHIIIy JICKCUKO-TpaMaTH4Hy KaTeropito, HalpHKiIa, 3a TakuMu Mozessimu: N + suffix — V (to McDonaldize), N +
suffix — Adj (Enronesque), Adj + suffix — V (to glocalize), Adj + suffix — N (worklessness), V + suffix — N (Uberization).

Jlo mporeciB HEOHOMIHAIll aKTUBHO 3aly4arOThCsAd HEO(POPMAHTH, HOBI «YIAMKOBI» CIOBOTBOpUI EIIEMEHTH
(adver-, cyber-, digi-, eco-, Euro-, globo-/glob(i), info-, -nomics), a TAKO)X 3HaKH, CIIBBIIHECEH]I 3 HEMOBHUMH CEMIOTHY-
HUMH CUCTEMaMH, SIK-0T (pparMeHTH JOMECHHUX IMCH .com, .net, .org y CKIIaji HeoliekceM dot-commer, dot-net, dot-org-
ing. IlosiBa HOBUX (OPMAHTIB 1 MOJIEJIel TICHO KOPEIIIOE 3 TAKUMH «30BHIIIHIMIY YMHHUKAMH, SIK MEPeXii EKOHOMIKH y
BipTyansHu# npoctip (cyber-, digi-, info-, techno-, web-), citoBa inrerpauis (Euro-, globo- / glob(i)), 3mina ekOHOMIUHOT
napagurmu (adver-, eco-, flexi-, -nomics, -preneur, tele-).

B exoHOMiYHOMY JIEKCHKOHI HOB1 KOMITO3UTH PEIPE3CHTOBAHI PI3HUMH CTPYKTYPHUMHU THITAMH: CIIOBA, YTBOPEHI
CKJIaJITaHHSM MIPOCTHX OCHOB (greenwash, rightshore); CKIaaHO-TIOXiAHI cioBa (data-mining, interrupt-driven); ckian-
HOckopouceHi cioBa (CEO-level, WTO-compatible); nexcukanizoBaHi CHHTaKCH4HI yTBOpeHHs (clicks-and-mortar, pay-
per-click). CTBOpeHHSI ISSIKMX CKJIQJHUX CIIIB CYIIPOBOKYETHCSI KOMITPECI€0, KOTpa TTOEJHYETHCS 3 PEBEPCI€l0, HAPH-
KIaxa: working from a distance > distance-working, poor in information > information-poor-.

AHauti3 3arajy HeoJIOoTi3MiB B aHIITIHCHKiN MOBI c(hepr eKOHOMIKH TO3BOJIMB BHOKPEMHUTH TPU OCHOBHI CTPYKTYPHI
TUIN CKOpoYeHb: 1) iHimianbHa aOpesialis; 2) Teneckomis; 3) riOpuaHuil (3MilIaHuii) BinaOpeBiaTypHHi CIOBO- i
¢dpazotip. [HimianeHi abpeBiaTypu NoAUIIIOTECS Ha iHimianbHO-TiTepHi (CKO < Chief Knowledge Officer; TMT <
technology, media and telecommunications), iHinianeH0-3ByKOBi (BRICS < Brazil, Russia, India, China, South Africa;
SIFI < systemically important financial institution), iHiniansHo-IiTepHO-IMPPOBI (B2C < business-to-consumer;
N-11 < the Next Eleven).

Yepes MOMIMPEHHsI MPOLECiB adpeBialliil He JIHIIe B TUCEMHOMY (haxOBOMY MOBJICHHI, a i B YCHOMY CIIUIKYBaHHI
3pocTae 4acTKa OAMHHIIL 3BYKOBOTO PI3HOBHUY iHiliainbHOI aOpeBiauii (akponiMiB). Cepen iHiliaabHUX aOpesiaTyp
Maike TPETHUHY CKJIaAaloTh OMOakpoHimMu (Hampuknan, EAGLEs < emerging and growth-leading economies;
MIST < Mexico, Indonesia, South Korea, Turkey; NINJA < no income, no job or assets), o € IpukJIagamMu GoHOrpadiIHOTO
30iry 3 peecTpOBUMH ONWHUIISIMU CIIOBHHKA (eagles — opim; mist — TymMaH, imMJ1a; ninja — BiABaKHUH SAMTOHCHKUH BOIH).

DopMyBaHHS TEICCKOMIMHNX HAllMEHyBaHb EKOHOMIUHOI c(hepr BiAOyBaETHCS 32 TAKIMH OCHOBHUMH MOJICIISIMHU:

ab + cd > ad (promotainment < promotion + entertainment);

ab + cd > abd (brandscape < brand + landscape);

ab + cd > acd (philanthrocapitalism < philanthropy + capitalism);

ab + cd > a(b/c)d (freeconomics < free + economics).

3a CeMaHTHYHHM ITOXOKEHHSIM YCI TEJIECKOIIHHI OAMHUII TOAISIIOTECS HA TPU THUNH: 1) TMapagIurMaTHyHi,
TBIPHI JIGKCEMH SIKUX 3HAXOJSTHCS B AHTOHIMIYHHX, CHHOHIMIUHUX, TIIEPO-TIMOHIMIYHUX BIHOLICHHSIX (co-opetition <
co-operation + competition, investomer < investor + customer); 2) CHHTarMaTH4Hi, TBIPHI JICKCEMH SIKHX YTBOPIOIOTh
cnoBocrionyueHHs (fiscalamity < fiscal calamity, kidfluence < kid’s influence); 3) cUHTarMaTW4Hi 3 PEBEPCUBHUM
nopsiakoM citiB (agflation < inflation (driven) by agricultural sector, mancession < recession (that affects) men).

IOpumai BimaOpeBiaTypHi MOBHI 3HaKM YTBOPIOIOTBCS BCyIeped perysipHAM mpaBmiaM. Lli HeomHOpimHI
€THOCTI mpencTaBieHi adixcampaumu nepuBatamu (B2Ber, CEOcracy), xommosutamu (EU-wide, PDA-banking) i
CJIOBOCTIONTyKaMH, 1110 HaOyBatoTh ctarycy criikux (CNN effect, NASCAR effect). CBoepiiHUM BapiaHTOM TiOpUIHHX
HaliMEHyBaHb € MOBHI OJIMHUI, y CKJIaJi SKUX JITEPH BUKOPUCTOBYIOThCS sIK rpadiune yHaouneHHs (LUV recovery,
X-shaped recovery).

CeMaHTHYHY HOMIHALIIIO PENPE3CHTYIOTh KOHBEPCis Ta CeMaHTHU4YHa JepuBauis. KoHBepCis MOIIMPIOETHCS Ha
JIEKCeMH 3 MOP(OJIOTIYHOIO CTPYKTYPOIO PI3HOTO CTYIIEHS CKJIAIHOCTI: MPOCTI OCHOBH CIiB (Amazon (v), Dell (v)),
iHimianeHi ckopoueHHs (Nasdaq (v), RIF (v)); xomnosutu (kitchen-sink (v), showroom (V)); NOJTIKOMIIOHEHTHI
CHUHTaKCUYHI CTPYKTYpH (pay-per-read (n), squeeze-and-tease (n)). TBIpHUMEH OCHOBaMU JIJIsl HEOJIOTI3MiB-KOHBCPCHBIB,
0 YTBOPIOIOThCs 3a MopemsiMu N — V (to Amazon), V — N (melt-up), Adj — V (to green), Adj — N (bads),
CIyTYIOTH 1 3aTajibHI Ha3BH, 1 OHOMACTHYHI pearii. TBOpEHHS BiJOHIMHUX KOHBEPCIHHUX OXWHUIE (to eBay, to FedEx)
CYIIPOBOKYETHCS ICOHIMHOIO KOHBEPCI€I0 — IEPEXO0M BIACHUX HA3B Y PO3PsJ 3arajbHUX Ha3B.

CemaHTHYHA JIepUBallisl BiJI0OyBa€ThCS ABOMA CIIOCOOAMU: 3 MIEPEHECEHHSIM Ha3BH 3 OJHOTO MpEeIMETa/sBUIA Ha
THIIMHA TpeAMET/BUILE 32 TXHBOIO CXOXKICTIO Y CyMDKHICTIO (MeTadopa, MeToHIMisl, MeTadToHIMIs); 6e3 nepeHeceHHs!
(eBtemizanis, tucdemizarist). Crucremarnzanisi MeTaQOPUIHIX HEOJIOTI3MIB 32 MPUHIIMIIOM TPHHAIEKHOCTI J0 Tays3i-
JDKepea Mokasaja, 110 B Cy4acHOMY SKOHOMIYHOMY JIEKCHKOHI OCOOJIMBOrO 3HAa4eHHS HaOyBaroTh OOpa3Hi 3HAaKH, B
SIKUX BHKOPUCTOBYETBCS aHTporoMopdHa 00pa3HicTs (corporate anorexia, stomach share); apredaktai odpasu (chain
saw consultant, iPod halo effect); enemenTn cBiTYy nipupoau (green shoots, lion food); o6pa3u mioraoriaHO-peTiriiHoi
ta miteparyproi cnammuuu (Goldilocks economy, super angel); cumBoiika konwopy (black swan, green accounting);
MinitapHi oopasu (guerrilla marketing, torpedo stock); ractpoHOMiUHI 00pasu (cappuccino economy, marzipan layer);
00pasu 31 CBITy cHOpTY # azapTHUX irop (arrow shooter, casino culture).

MetoHiMiuHE TIepeHECCHHS BinOyBaeThes 3a TakuMu cxeMamu: YACTUHA — L[IVIE (all-hands meeting, Davos
man); YACTHUHA 1 — YACTHHA 2 (orange-collar, tweeds-to-riches). KonnenTtpaiis MeTahOpHIHNX 1 METOHIMITHUX
HallMEHyBaHb y NMEBHHUX MpPEAMETHUX rany3sx («®PiHaHcu il iHBecTHIliiHA IisUTBbHICTHY, «KoprmoparuBHa KyibTypay,
«EnextponHa komepuis», «ExoHomiuHa mioGaiizaiis», «MapKeTHHI») CBIIYUTH IPO COLIAJbHE HAIpPYKEHHS i
3arOCTPEHHS y BINOBIMHUX Migcdepax EKOHOMIKH. Y HHU3I[ MOBHHUX IHHOBAIIi CIIOCTEpIraeTbcs CHHXPOHHA JIist
MeXaHi3MiB MeTadopH Ta METOHIMII, Ky B JIIHIBICTHYHUMX CTYisIX Ha3uBaroTh MeTadronimiero (Tepmin JI. T'yccenca [10]):
brain circulation, dirty-white-collar, golden hello.

122



BunyCK . LXXI
Issue

EBdemis ta qucdemis 31e0UIBIIOr0 HE NepeadadaroTh IEPESHECCHHS Ha3B 3 OJHOTO MPEIMeTa/sIBUINA Ha 1HIIHN
MpeaMeT/sBUIIe. B ekOHOMIYHOMY JIEKCHKOHI €BPEMi3MH, 1[0 BUKOPHUCTOBYIOTECS 3 METOTO ITO3UTHBI3aIIIT U HEUTpasi3aril
JEHOTAaTa, BUHUKAIOTH JIJIsl TPUXOBYBAHHS TAKHX SBHII 1 IIPOLIECIB, K CKOpoueHHs nepconany (RIF < reduction in force),
cTaH 663p06iTT$[ (given the pink slip) JMCKPUMIiHALlisl IPAIliBHUKIB 32 BIKOM, CTATTIO, €THIYHOO MPUHANICKHICTIO (third
age), KpU30Bi POSIBH B CKOHOMIIII (negatzve proﬁt)

Pymriem )mcq)eMBauu B MOBI €KOHOMIKHM € 3arajbHa TEHJCHILS JO0 JICTiTUMI3allil 3HWKCHUX MOBHHX (OpM y
CY4aCHOMY CYCIIUIBCTBI. 3HIKCHHS JO CTaTycy HUC(HEMH OCATAa€ThCs 3a PaXyHOK BHKOPHCTAaHHS TineprpodoBaHoO-
HEeTaTHBHOI ekcripecuBHOCTI (Eurogeddon, killboard), acomianiit i3 cekcyanbHUME neBiamismu (brand slut, debt porn),
3UTy4EeHHS aHATOMIYHO-(i310JIOTTYHUX YU TIOBEAIHKOBUX XapaKTEPUCTHUK JIFOMUHU (mucus trooper, sloppy payer).

Y (daxoBiii komyHiKalil ¢hpazeonoziuna Heonominayis CTa€ OCHOBHUM IHCTPYMCHTOM IMIUTIIIUTHOI
KoHIenTyasi3auii emouiil. CTpykTypHUH aHali3 3arany ¢paseonorivaux oauHuie (namn — @O) 103BOJIMB BHOKPEMHUTH
Taki MPOAYKTHBHI Mozeni GpopMyBaHHS HOBUX HaJCHiBHUX eqHocteil: N + N (lipstick indicator, moon rocket), Adj + N
(drip marketing, strategic philanthropy), N + N + N (Robin Hood tax, zip code marketing), Adj + N + N (fat finger trade,
grey hat marketing), N + N + N + N (Angelina Jolie Stock Index, Harry Potter Stock Index), N + Part I (puddle phishing,
vice investing) V + N (to back up the truck, to open the kimono), Num + N (third sector, zero drag).

Ha mincraBi aHami3y sikicHoro ckiany koprycy @O BU3HAaUEHO Taki criocodou (popMyBaHHS HOBOI q)pa:;eonorn
a) YTBOPEHHS Heoq)pa3 3a ananoriero (bamboo ceiling, Silicon ceiling); 0) 3anmyueHHs 10 GppazoTBOPY TEPMiHIB i3 p13HI/IX
rajxy3ed KUTTEMISUIBHOCTI JIIOIMHE (air-pocket stock, corporate anorexia); B) CeMaHTHYHA TpaHC(HOpPMALis BUIBHHX
croBoctiony4ens (Big Uglies, latte factor); T) mepeTBOpeHHs O€3eKBIBAJIEHTHHUX CTIHKHX cioBocmonyk Ha DO (Christ-
mas creep, zombie bank); r) yTBOpeHHs (pa3eoNOTIYHUX OAMHHUIL IISIXOM BHKOPHCTAHHS aBTOPCHKUX 3BOPOTIB 1
CTHIICTHYHHX 3ac00iB (hedgehog concept, to put skin in the game).

[HKOpTIOpALtist iHUWIOMOBHUX | 6HYMPIUINEOMOGHUX 3ANO3UYEHb B CKOHOMIYHUH JIEKCHKOH Ma€ XapaKkTep OKPEMHX
BKpAIlICHb, 3ACOUIBIIOr0 €K30TH3MIB. Y MOBO3HABYMX CTYIISIX NMPOMOHYETHCS PO3PIZHATH 671dCHE eK30MUSMU, YMOGHI
eK30mu3Mu 1 CmusicmuyHi ek3omusmu. Y HOBITHbOMY EKOHOMIYHOMY JIEKCHKOHI TPAIUISIIOTHCS BC1 TPH BUJIU €K30THU3MIB!
BJIACHE €K30TU3MU — Energiewende (HiM.), karoshi (SMOH.); yMOBHI eK30TU3MU — Arirang bond, business oligarch (Russian
oligarch); crunictnuni ex3otusmu — al desco, Mittelstand. BHyTpilllHLOMOBHI 3all03UYEHHS MTOB’s13aHi 31 301IBIICHHAM
KiJbKoCTI amepukaHiamiB (McWorker, Starbuckization) B iHIIMX BapiaHTaX aHIIIMCHKOI MOBM W HaJIXOKEHHSIMH 31
CIICHTY, IIepeBayKHO MoJosiikHoTO (bling-bling, swag).

[lepeiineMo 10 poO3MIANY COLIOKYJIBTYPHUX acleKTiB NepeOydoBH CIOBHHKOBOTO CKJIAAy aHIIIHCHKOI MOBH
cthepu exorHomikn. Cepen KIIOUOBUX €KCTPaTiHIBAIbHUX MAaKpPOUYMHHUKIB, MIO BIUIMBAIOTH HA (POPMYBAaHHS KOPIYCY
AQHIJIOMOBHHMX I1HHOBallii — aKTyayi3aropiB (pEeHOMEHa «CKOHOMIiKa 3HAHb», BHOKPEMJICHO TaKi: BIPOBAKCHHS
iHpopmManiitiux TexHonorid (mani — IT); mapamerpu mioOanbHOI EKOHOMIKHM; TepexiJy BiJ MarepiajJbHOi J10
IHTEJIEKTyalIbHOI EKOHOMIKH.

SlBuiia Ta mpenMeTH, NOB’s3aHi 3 ynpoBapkeHHsM [T, mepexoqoM eKOHOMIKM Y BIpTyaJbHHH HpOCTip i
(hopMyBaHHIM BiIMOBITHOI iHQPACTPYKTYPH Ha TEPEHAX TPAAUIIIITHOT EKOHOMIKH, 31€01JIBIIOTO MO3HAYAIOTHCS IIISIXOM
3aJIy4CHHSI €KBIBaJCHTHOIO TEPMIHOJOTIYHOTO IHCTPYMEHTApil0 peayibHOro CBiTY (advertising, economics, finance,
marketing, money) 1 CHHOHIMIYHMX TEXHOOPIEHTOBAaHWUX KOMIIOHEHTIB (cyber-, digi-, e-, web-). Haiibinbia yactka
HaliMEeHyBaHb, CIIIBBIJHECEHHX 13 PeBOIIOLIHHMM BIUMBOM [T, 30cepe/keHa HABKOJIO TaKUX IMOHSATH, K €JIEKTPOHHA
xomepuist (clicks-and-mortar, cyberplaza), lntepuaer-mapkeTurr (adware, e-advertising), TUIaTiXHI €ICKTPOHHI CUCTEMHU
(e-banking, web-invoicing), nTucTaHLiWHI TPYyHOOBI BiTHOCUHHU (e-collar worker, telecommuting). XapakTepHUMH pHCaMHU
OKPECJICHOTO MAaCHBY HEOJIOTi3MIB € HaJIMIIKOBICTh 3aC00iB (hOpMaTbHOTO BUPAKECHHS HU3KU MOHATH (cybercash, digi-
cash, e-cash), BUKOPHUCTaHHS OKa310HAIBHUX CJIOBOTBOpYMX Mojeinei (B2B, B2B2C), ekcupecuBHA MapKOBaHICTh (dot-
com bubble, dot-com craze).

CkiagnicTh 1I00AJIBHOT CHCTEMH TOCHONAPCTBA M pO3MAITTS YMHHMKIB, IO BIUIMBAIOTH HA HEl, 3yMOBIIOIOTH
PI3HOIUIAHOBICTh MOBHHUX OJTMHHIIb, KOTPI KOHLICHTPYIOTHCSI HABKOJIO TAKUX PYLIIHHUX CHJI 1 CyNIepeYHOCTEH eKOHOMIYHOT
iHTerpalii, K eKCIaHCid TpaHCHAI[IOHATBHUX Kopropaliil (Googlization, McWorld), mepepo3nonin i mepeMimeHHs
pecypciB (Bangalored, techno-migrant), cTBOpeHHs Ta AiSUTBHICTD MDKICPKaBHUX 00’€qHaHb 1 oprauizaiiii (BRICS,
global governance), cynpemartu3Mm aHIIIACHKOI MOBH B iHTErpoBaHOMY Oi3Hec-cepenouiii (English-lite, Globish),
amMOiBaJICHTHUI XapakTep i HCOMHO3HAYHE CIPUIHSTTS II00aIbHOT EKOHOMIKHU Ta e€BpoiHTerpanii (Furophoria, glocal).

[epexin Bix MaTepianbHOI IO IHTENEKTYaTbHOT €EKOHOMIKH — TPETi MAKPOYHMHHUK, KOTPHIA TIOB’ I3aHUH 13 TAKIMU
(hakTOpaMu akTyasizallii HeOJIOTi3MiB y CHCTEMI aHTIIIHCHKOT MOBH, SIK 3pOCTAHHS POIIi iHPOPMAIlifHO-1HTEIeKTyaTbHIX
pecypciB (Chief Learning Officer, just-in-time knowledge); mosiBa HOBUX JIOKTPHH, MoJiesiel 1 TEHACHINH eKOHOMIYHOTO
po3Butky (philanthrocapitalism, womenomlcs) (dopMyBaHHS HOBOT opraH13au11/IHo KOPIOPATHUBHOI KYJIbTYpH (lzfeslyle
office, orchestra model); BUKOpUCTaHHS HOBITHIX MapKETHHIOBHUX cTpareriii (ad creep, holistic marketing); 3MiHN Ha
¢inancoBomy puHKY (casino culture, Cramer bounce).

[IpoBenenuit aHai3 MIHTBAJBHUX 1 COLIONMIHTBATBHIX ApaMETPiB aHITIHCHKAX HEOIOT13MiB, KOTPI aKTyalli3yloTh
(heHOMEH «EKOHOMiKa 3HaHbY», JO3BOJIMB BH3HAYUTH MPOBIAHI NIIAXU (GOPMYBaHHS MOBHUX iHHOBAILiH, JEeTEPMiHyBaTH
KIIFOUOBI «30BHIIIHI» MaKPOUYMHHHMKH IOSBH HOBOI aHIIIMCHKOI JICKCHMKH Ta (h)pa3eosiorii i BUCYHYTH TiOTE3y IIOI0
iCHyBaHHs 0araToacreKTHOI KOpelssiii MK MporecaMd HEOHOMIHAIll B CIOBHMKOBOMY CKJIaJli aHIJIIHCBHKOI MOBH Ta
3MiHAMH B CKOHOMIYHIM mapwHi. J[Js MOJANBIIMX CTyHid MEPCHCKTHBHAM BOAYA€THCS JOCTIIKCHHS CTPYKTYpPHO-
CEMaHTHYHUX 0COOIMBOCTEH MOBHHUX OAMHUIIG, SIKi € MApKEepaMHU HOBHX I[IHHICHUX IIPIOPHUTETIB B aHTIIOMOBHOMY Oi3Hec-
CEePEeIOBHIII.
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AHoTauis
JI. CAHJIA. HEOHOMIHAILISI B AHIUIICBKIN MOBI COEPA EKOHOMIKH

VY crarTi BUKOPHCTAHO IHTETPAaTUBHY CTPATETIIO TOCIIIKEHHS, sIKa MTO€HY€E METO/IU JITHIBAJILHOTO (CTPYKTYpHO-
CEMaHTUYHOTO) 1 COI[IONIHTBAJIFHOTO aHaji3y. BUSBIEHO NUIAXH, CIIOCOOM Ta MEXaHI3MH YTBOPEHHS AaHIIIHCHKHUX
JIEKCUYHUX 1 (pa3eoyOTi9HUX HEONOTi3MiB, CHIiBBIIHECEHMX i3 HOBOIO EKOHOMIYHOIO TApaJWTMOI0 — EKOHOMIKOIO
3HaHb. YCTAHOBJICHO KOPEJISLIIHI 3B SI3KM MIXK IHTPaJIHIBaJIbHUMHU i €KCTpaJIiHIBAIbHUMU YNHHUKAMU HEOHOMIHALIT B
AHITIMCBHKII MOBI C(hepH EKOHOMIKH.

Kuaro4doBi cioBa: HEOHOMiHAIlS, JTIHTBAIGHUM YHHHUK, COIIONIHTBaJbHHW YWHHHK, HEOJIEKceMa, Heodpasa,
HeoopMaHT.

AHHOTAIIUSA
JI. CAHI[I/II7I. HEOHOMMWHALUS B AHIDIMACKOM $13bIKE COEPHI SKOHOMUKHA

B crarbe HCIONB30BaHA WHTETPATHBHAS CTPATETHs HCCICAOBAHMS, COYCTAIONAs METOMbI JIMHTBAIBHOTO
(CTPYKTYpHO-CEMaHTHYECKOTO) M COLMOJIMHIBAJIBHOTO aHANW3a. BBUIIBICHBI HAMPABICHUS, CIOCOOBI U MEXaHH3MbI
00pa3oBaHus aHIIHICKUX JIEKCHYECKUX U (DPA3eOIOrHIECKUX HEONOTU3MOB, COOTHECEHHBIX C HOBOM IKOHOMHYECKON
[apajurMoil — OSKOHOMHKOW 3HAHHi. YCTaHOBJCHBI KOPPEILIIMOHHBIC CBSI3M MEXIY HWHTPAJIMHIBAIBHBIMUA U
IKCTPATHUHT BAIHBIMH (HaKTOPAMH HEOHOMUHAIINH B QHIJIHHCKOM SI3bIKE Chepbl IKOHOMHUKH.

KuroueBble cji0Ba: HCOHOMUHAIHS, THHTBATbHBIH (aKTOP, COIMONMHTBATBHBINH (akTop, HeoNMeKceMa, Heodpasa,
Heo(OpMaHT.

Summary
L. SANDII. NEONOMINATION IN BUSINESS ENGLISH

The research framework of the article is based on an integrative approach, which combines methods of lingual
(structural and semantic) and socio-lingual analysis. The paper reveals ways, means and mechanisms of forming English
lexical and phraseological neologisms relevant to a new economic paradigm — knowledge economy. Correlation links
between intra-lingual and extra-lingual factors of neonomination in business English are defined.

Key words: neonomination, lingual factor, socio-lingual factor, neolexeme, neophrase, neoformant.
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